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I. 


Bragová, 1 Ianuarie a. c. 


Anulü 1886 a fostă pentru popórele aces- 
tei monarhii unii anti de neliniște şi de mari în- 
grijiri. 

A simfilü fiă-care din aceste popóre mai multi 
ca ori și când, cá situațiunea din afară apasă 
cumplită asupra stăriloră din lăîntru ale Austro- 
Ungariei. Cercurile decidétóre din Viena recu- 
noscură că multe ari trebui sé se facă, multe sé 
se dirégá în relațiunile interióre ale popórelorü, 
ce constitue acâstă împărăţiă, dér de câte orl este 
să se facă pasului decisivă, se aude dicându-se, 
că nu merge una, nu merge alta, din causă că 
nu iértá împrejurările din afară, 

Se părea la inceputulü anului 1886, după 
încheiarea păcii s6rbo-bulgare, că sau deláturatü 
dificultățile esterióre şi cà la acâsta a contribuiti 
mai cu sémă posigunea forte a alianței dintre 
monarchiă si dintre Germania. Se mai dicea, că 
întâlnirile împărațiloră dela Skiernievice, Krem- 
sier şi Gastein arü fi pusi temelia unei păci 
durabile.  Detronarea prințului Alexandru ală 
Bulgariei însă a adusă fără veste o mare schim- 
bare în tóte. 

Relaţiunile Austro-Ungariei cu Rusia au de- 
veniti deodată fârte încordate. Nu multi după 
întâlnirea cancelarului germani cu d. de Giers 
la Franzensbad, a trebuită să audimü cá Ger- 
mania, pe a căreia alianță se basa, după de- 
clarafiunile repeţite ale ministriloră din Pesta şi 
din Viena, t6tă politica austro-ungară, este de- 
cisă a merge cu Rusia în cestiunea bulgară. 
Acâsta a produsă mare nedumerire dincóce ca și 
dincolo de Leitha. Cu tâte acestea însă sa ac- 
centuată în programul orientală ali d-lorü 
Kalnoky și Tisza, că alianţa cu Germania a 
rémasü nealterată, Acâsta era tót& speranța față 
cu ameninfátorulü conflietü din Orientă si în 
contulü ei politicii din Pesta erau gata de ac- 
ţiune, ca sé reguleze cestiunea bulgară. Tóte 
se'ntemeiau pe pretinsa solidaritate de interese 
cu Germania, 

Cum sau împlinitii aceste așteptări? 

Discuraulü pronunfatü de principele Bismarck 
în şedinţa de Marţa trecută a Reichstagului ger- 
mană ni-o arată, 

„Intr'ună momentă“ — serie „N. fr. Presse“, 
când posibilitatea unui résboiu între Austria si 
Rusia nu este numai reflecsulă fricei, când par- 
lamentulă germani este instruiti despre greu- 
tatea d'a susțin€ pacea dintre aceste două state, 
cancelarulü Bismarck îşi bate jocü de bulgaris- 
mul acela, care póte că va chiăma la arme 
monarchia nóstrá, declară, că-i este indiferentă 
cine va domni în Sofia, combate idea, ca o na- 


fiune sé se pună în serviriulă alteia, fantaséz& 
pentru rela(iunile cele mai amicabile cu Rusia 
intrebuintándü aceleaşi cuvinte, póte chiar ace- 
leasí gesturi, ce le găsise odiniórá pentru alianţa 


cu Austria“. 


„Ce valóre au chiar şi eonvengiunile dintre 


cei mai puternici ómeni? O suflare de véntü le 
réóstórná. Legătura între Germania gi Austria, 
cum sio închipuiau popórele, nu esistă. Principele 
Bismarck a asiguratii, că Germania nu va ave 
nici ună aliată întruni résboiu cu Francia, si 
a dată sé se cunóscá, 
conta la ajutorulü ei în casulă unui răsboiu cu 
Rusia.“ 

„Ce însemnătate are îns o alianţă, care 
nu se probézá în acele grele momente, când na- 
ţiunile se luptă pentru esistenţa loră ?.... Alianța 


boiu. 


în delegaţiuni, că Austria nu va fi singură într'o 
luptă cu Rusia, si 
cu idea, că în Berlină și inimicii noștri suntă 
considerați ca amici. Discursul principelui Bis- 
marck distruge orice sînamăgire. 
chia ar fi constrânsă a începe o luptă ce i se 
impune, ar fi avisată numai la propriele sale 
puteri şi acea alianță, care în timpü de pace a 
fostă de atâtea ori mândria bărbaţiloră de 
stati austriaci, s'ar dovedi nefolositâre în ora 
perieulului*, 

„Der nu numai față cu Bulgaria este ne- 
păsătoră principele Bismack. „Interesele ce le 
are Austria în Constantinopolü, o privesce pe 
dânsa. Noi n'avemü acolo interese.“ Așa vorbi 
cancelaruli și în aceste cuvinte se esprimă o 
înstrăinare între Germania și între Austria, care 
tótá atenfiunea şi-o îndrâptă asupra evenimen- 
teloră din Berlin.“ 

„Noi nu 'nţelegemi“ — adauge „N. fr. 
Presse“ — relagiunea cu Germania. Monarchia 
mare sč se aştepte la nici uni ajutoră în ca- 
sulü unui răsboiu orientali și singura îndatorire, 
ce-o recunósce principele Bismarck, este cà cele 
două impérá(fii au să mergă mână 'n mână în 
cestiuni de esistentá. Când este dati însă acestă 
casă? Austria va privi cu linişte, décá Fran- 
cesii vorü străbate în inima Germaniei, Germa- 
nia ve rémáné nepásátóre dâcă Rușii vorů trece 
peste Carpaţi... De acolo că prinţulă Bismarck 
négà a avé vr'unü interesü în Orientă, urmeză, 
că alianţa oferă numai marele avantagiu de a 
apăra Austria de-o ofensivă germană, Der acesta 
promisiune a dat'o cancelarulü imperiali şi Ru- 
siei, ba chiar și Franciei...“ 

„Ori câtă de intunecósá ar gi fi enigma a- 
lianţei germane, ună lucru este acum clară, cá 
miliónele de combatanți ai armatei germane nu 
esistă pentru Austria.  Discursulă principelui 
Bismarck le-a pregătită cetügenilorü austriaci o 
grea desamăgire . ..“ 

Ami citată acâstă voce din Viena, pentru 
că caracteris6ză situatiunea esteriórá o monarhiei 
la încheiarea anului vechiu și la începutulă anu- 
lui nou. Nu ne mai putemü face ilusiunt, Aus- 
tro-Ungaria e avisatá ín viitorü la propriele ei 
putert. 

Ce urmeză de aici? Urmézàü, esclamă fóia 
vienesă, că bărbaţii noștri de statii trebue sé'sl 
pună ca celü mai înaltă scopă susținerea păcii 
şi învingerea cu precaufiune a aceloră greutăţi, 
care ne desbină cu Rusia. 

Póte să-i fiă acésta spre mare folosi Austro- 
Ungariei. Der óre, décá este ea avisatá la pro- 
priele sale forțe, nu urmeză cá trebue să şi-le 
întărâscă ? Oră câte încercări sar face în direc- 
fiunea acésta, condifiunea cea mai fundamentală 
a succesului este si va fi împăcarea și muljá- 


că nici Austria nu pâte 


cu Germania nu apără Austria nici dinaintea 
unui răsboiu, nică în résboiu, nici după ună rés- 
Odiniră trebue să fi fosti altfeliu, căcă 
încă înainte cu trei ani asigură contele Kalnoky 


acum trebue sé ne dedámü 


Dâcă monar- 


mirea popórelorü din năuntru. 


progresulü economicü din náuntru. 
ME 


Bismarek despre situafiune. — 


In 11 Ianuariu n. au inceputü in Reichstagulü ger- 
Publică 


nespusă de multă a asistată la desbateri, aprope intregü 


mană desbaterile asupra proiectulni militară. 


corpulă diplomatică şi numéros! generali. 


Huene raportă asupra proiectului militară, decla- 
rândă că mare mandată să pledeze pentru vre-una din- : 
tre propunerile făcute, deórece nici una n'a obținută 


ma;oritate în comisiune. 


Feidmareşalulă Moltke dice că Germania are ne- 
voiá de pace si prin proiectü se pune in defensivá; de 
„Decă 
fără voiă vomă fi încurcaţi intr'unü résboiu, atunci. ilü 


aceea trebue să fiă tare şi înarmată de résboiu. 


vomă pute purta; décá respingemii proiectulii, atunci de 
sigură avem résboiu.* 


Printulü Bismarck ia cuvéntulü şi combate mai 
Windthorst si Grillenberg, împutân- 
cu partida loră, dorescü ca «Germania 
sè nu fiă norocósá în cel mai apropiată résboiu. (Oho'! 
în stânga.) Nimenea nu crede, cá impératulü cere spo- 
rirea armatei, după cum ceri cuceritorii, cu intenţiune 
sé pórte résboiu pentru scopuri daterminate, spre esepaplu 
să dirigeze de aci cestiunea orientală.  Negresitü a fostă 
silită impératulü să porte dou rósbóie mari, der acestea 
au fostă resultatulă moștenită în modă iştorică alà unorü 
Dreptulă Germaniei, d'a trăi şi 
résufla ca naţiune mare, s'a pututü esecuta numai prin 
ună 


ántéiu pe Richter, 
du-le că dânșii, 


stări de mai nainte. 


sabiă. Acum suntemă, cum a disii Metternich, 
statii saturată. Nu mai avemü trebuinte în afară. Dela 


pacea din Frankfurt ne-amă siliti sé sus(inemü câtă mai 
A face pace 
a fostă mai ugorü decâtă a o susţin. Gréua problemă, 


multă pacea, sé ne consolidămă înăuntru. 


cu tóte astea, a isbutită timpă de 16 ani, Mereu ne-amü 


silită së câştigăm acele state, cu care a trebuită sé 


purtámü résboiu. Acésta ne-a succes depliniá cu Austro- 


Ungaria, cu care dela 1866 suntemá multă mai amici 
decâtii mai nainte, stámü cw Austro- Ungaria multi, mai 


bine, decátü pe timpul confederaţiunei (Bundestag). 


Ne-amú unită asupra tuturoră cestiunilori. (Bravo |) S'a 


stabilită ună raportă de încredere reciprocă,  Avemi 
alianța celorá trei împărați ai trei mari puteri ostice,, i 
Ce privesce pe Francia părerea mea e: Décă vremi 


sé susținemii pacea, trebue sé avemi o armată tare, tre- 


bue sé fimá tari fără aliați. (Aplause "n drépta). Rapor- 
turile nóstre cu tote puterile suntă cele mai bune, şi ra- 
porturile nóstre cu Rusia suntă neschimbată bune. Aces- 
tea niciodată n'au suferită întrerupere. ȘI: adi suntà ri- 
dicate peste ori-ce îndoială. (Augiţi!) |Tráimü cu Rusia 


în aceleaşi bune relatiunf, ca pe timpulü r&posatului îm- 


pératü. Noi nu vomü ataca pe Rusia $i mu credemá, 
că Rusia ne va ataca pe moi, stu cá .o 'altă alianță 
caută. Orice argumente, ce. se aducă cu privire 
la Rusia pentru proiecta, după convingerea mea, cadă 
neavéndü valóre. (Audit! în stânga). La o coali- 
liune între Francia și Rusia în adevérü că nu ne amă 
gândită cu ocasia proiectului. Totü ce ni s'a împutatiă Ih 
acâstă directiune nu se potrivesce. Cu Rusia nu comdá 
avea certă, décá mu i ne opunemă în Bulgaria. Eu dieü 
cu Hamlet: »Ce ne pasă de Hekuba?“ Ce ne pasă de 
Bulgaria?  Amiciţia cu Rusia ne este mai importatită. 
Pentru Bulgaria nu ne vomă desbina cu Rusia. Amicitia 
Rusiei ne este mai importantă, decâtă aceea a Bulgatiei 
şi a tuturorü amicilorà germani ai Bulgariei (Aplause şi 
ilaritate). Problema nóstrá este s! susținemă ^ paria ‘prin 
rolulă de mijlocitori între Rusia şi Austro- Ungartá. Acolo 
stă lucrulă altfelă. 
putemü să încetămă a rémáné advocaţii păcii, cu câte 
ocasiune negreșită că suntemü espuși periculului, ca' in 
Austro-Ungaria së trecemü de amici ai Rusilorii si vite- 
versa.  Snportămii bucurosü acesta, décă ` împăcat ife 
suecesü. Sommer omg 

In nisuinjele mele pacinice cu Francia n'üm "fodhá 
ega norocosi, ca în Ostü. (Migcnré.) Si cd 'Frărleia-' stii 
in büne relaţiuni. Intre noi'gi fütre Ftăncia eife hye 


Fără de acesta 
nu se póte pune pe base tari organisarea gi 


Greutatea mijlocirei e: mare, dé Hu. 
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ţinerea păcii mai grea, fiindcă aci are sé se indeplinéscá 
încă ună lungă procesü istorică, mai nainte de ce se 
vorü linişti tote resturile trecutului, mai nainte de ce se 
vorü înpăca tóte discordiile. Noi din parte-ne ami fă- 
cutii totii, ca sé înduplecămi pe Francesi së uite şi sé 
ierte. Noi n'avemü nici ună motivü sé ne îngrijimă de 
unü résboiu eu Francia, dér n'avemü nici temeiu sé ne 
tememü de elü. (Auditt!) Cugetulü d'a începe résboiu, 
fiindă cá mai tárdiu ar fi inevitabilă, e departe de noi, 
dér trebue cu tóte astea să ne provedemü contra ata- 
curiloră. [In nici o împrejurare nu vomă  atacaca 
pe Francia, dér totü-déuna vomü fi nevoiţi sé ne 
inarmámü astfelă, ca sé fimü pregătiți pentru reis- 
buenirea résboiului. Acesta e scopulă proiectului. (Bravo!) 
Si in 1867 am fosti in contra résboiului din eausa Lu- 
xemburgului. Nu putemă vedea cărțile provedintei. 
Décá Francesii tin pace pănă când î vomi ataca moi, 
atunci e asigurată pacea pentru totdéuna. In 1871 
m'am gândit multă, că óre sé pástrámü pentru noi Me- 
tulü, pănă ce mi s'a disă, cá Me(ulü la ună viitori r&s- 
boiu are mai mare valóre ca 10.000 de 6meni. Așa 
stă lucrulü astăqi. Dâcă ne dați soldaţii cerutj, acésta 
insemnézá intr'uaü viitoră r&sboiu mai multi decátü ce 
ineuviintati astădi. [storia francesă ne învâţă, că cu de 
cele mai multe ori minoritatea tàrásce cu sine maiorita- 
tea. Cu tótá încrederea in iubirea de pace a poporului 
francesü, sunt convinsă, că vomi avea răsboiu prin- 
tr'unii atacii francesi. Cá-l vomă avea peste dece dile 
ori peste dece ani, negregit că eu nu sciu. Acesta a- 
târnă de durata guvernului actuală, in ale cărui senti- 
mente pacinice am firmă încredere. (Auditi!) Nu poti 
sé dau mici o asigurare de pace. Acestea ari fi frase 
góle. Trecutulü ne invétá, că nu putemü conta pentru 
durată pe pacea cu Francia. Fără veste ar puté veni 
acolo la cârmă ună guvernü, care sé ne aducă résboiulü ; 
de acésta trebue sé tinemü sémàá.  Foculü se susține si 
se nutresce contra nóstrá cu îngrijire. Dătătore de tonă 
pentru proiectă e singură împrejurarea, că suntemü ata- 
ead de Francia. 

Am în vedere combinaţiunea, cá ne vomă ciocni 
cu Francia singuri, fiăcare fără aliaţi. Probabilitatea unui 


atacă francezi se ivesce, dâcă Francia póte spera suc- 
cesulă, séu prin alianţe séu prin preponderanta armelorü. 
per- 


Trebue sé avemü în vedere si eventualitatea unei 
deri, D-vóstrá pretuiti pré puţină pe Francesi, cari suntü 
unü poporü mare, puternicü, vitézü. Nu putemü sta cu 


mânile in sîni, Póte că cápétámü o lege, ca deputaţii cari 


prin hotăririle loră aduc nenorocirea ţării, să vină înaintea 
barei judecătoresci. (Bravo!) Decă ar invinge Francesii 
şi ar sta în Berlinü, nu ne-arü tracta cu atâta cruţare, 
eum i-amü tractatü noi. Ami afla in faţa nóstrá pe 
aceeași Francesi, ca in 1807 pănă la 1813. Despre Al- 
satia-Lotaringia nici nu vreau sé mai vorbescü, dér ne-ar 
stârce pănă la méduvá, ară căuta sé ne facă miri, póte 
că se céră dela noi regatulii Hanovera si sé ne nimicâscă 
` pentru 30 de ani. Décá vomü învinge noi, atunci sé 
scie Francia, că totü aşa le-amü face si noi si că pacea 
dela 1871 ar fi numai o jucăriă pe lângă pacea din 
1890. (Indelungă mişcare). Cine vrea sé ia asuprü'si po- 
sibilitatea şi răspunderea pentru acesta, acela sé o facă. 
Guvernele confederate nu o vorü. De aceea vé presintă 
ele aci legea şi vremü sé avemü pentru durată uni nu- 
mérü indestulitorü de soldaţi instruiți, 
Bismarck ameninţă că va cere disolvarea Reichsta- 
gului în casti de neprimire a proiectului militară. 


. FOILETONU. 


Rolulu si influinta comereiului în 
civilisaţiune. 
(Urmare.) 

Industria comerciului nu e de locă primitivă, de- 
órece ea se aplică numai la obiectele deja produse prin 
alte industrii, deşi fórte puţine din acestea își tragi ma- 
teriile brute altfelà decâtă prin comerciu. Singura e 
póte indnstria agricolă, care operézá directii asupra pro- 
ducteloră solului. Cátü pentru necesitatea comerciului 
ea nu se póle contesta. Nu se pâte nicidecum inchipui 
ună sistemü órecare, unde tâte celelalte industrii sé pótà 
subsista fără a ave ca ajutorü factorulü principală, care 
sé le înlesnâscă continuarea activităţii lorü. 

Din esemplulă citată mai susă amü pututü infe- 
lege, care e natura comerciului. Ea nu diferă întru ni 
mică de natura celorlalte industrii. Elü are indreptá- 
firea şi necesitatea de a esista în tendinţa necesară, 
care indémná neîncetată pe ființele rationale de a-şi a- 
meliora positiunea lorü, tendinţă cătră infinită, care face 
pe omü in multe împrejurări să lucre cu puteri indoite 
la opera atâtii de grea, pe câtă e de mărâţă, a perfec- 
tiunii. Ca artă însă mijlâcele comerciului suntü cu to- 
tulü alte. Avéndü scopulă de a răspândi în spaţiu si 


Deputaţiunea bulgară în Parisă. 


In 7 lenuariu diminéta, ministrulà de esterne Flou- 
rens a primitü pe membrii delegatiunei bulgárescl. 

Intrevederea, la care asistă directoruiü politică al 
ministerului afecerilori streine, d, Francis Charmes, a 
ținută o oră. D. Grekoff a «spusă mai intàiu d-lui Flou- 
rens împrejurările în cari s'a formată guvernul bulgară, 
diversele fase prin care a trebuită sé trecă si dificul- 
tăţile sale actuale. Regența, a disü d. Grekoff, intelege 
perfectă situatiunea sa şi a Europei, şi va face pentru 
a esi din ea tóte concesiunile compatibile cu indepen- 
denta Bulgariei; dér nu crede sé fiă cu putinţă a ac- 
cepta candidatura prinţului de Mingrelia, căci alegerea 
acestui prinții n'ar asigura (érei stabilitatea si libertatea 
la care are drepti, 

D. Flourens luândă atunci cuvântulă, esplică că 
primesce pe delegaţi cu titlu privată, pentru că nu le 
putea recunósce in nici ună gradü, ună mandatü regu- 
lată. Bulgaria a spusü cà ministrulă se bucură de in- 
dependenţa ea in nàuntru, dér in ceea-ce priveste rapor- 
turile internationale, ea atârnă de Porta, care singură 
are dreptulü sé vorbéscá în numele séu. 

Franţa e destulă de respectudsă pentru tratate și 
fórle doritóre de a mantiné integritatea imperiului oto- 
mană pentru a egi din aeéstà regulă. Ministrului com- 
pátimesce sincesü situatiune penibilă a Bulgariei, der 
crede cá celü mai buni mijlocă de a egi din greutăţile 
semnalate ar fi să ţină multă contă de sentimentele Ru- 
siei căreia Bulgaria îi datoresce existența sa, si sé facă 
chiar ore cari concesiuni.  D-nulă Flourens n'are de alt- 
minteri a se esplica asupra nici unei candidaturi, căci 
momentulü ar fi prematură; dér este póte regretabilü 
ca regența sé respingă candidatura prinţului de Min- 
grelia într'ună modă absolut. De altminteri orl câte 
simpatii ar merita Bulgaria, Francia trebue sé se ali- 
péseá la interesulü generali alü Europei, care e pacea, 
şi ea nu póte decátü sé recomande mijlócele cele mai 
repedi si cele mai sigure pentru a ajunge la o solntiune. 

Delegatii réspunserà cá guvernulă bulgară doresce 
$i elü pacea Éuropii şi că numai pentru acésta a renun- 
tatù la candidatura prinţului Alexandru. Dér, adáogará 
ei, între prințulă Alexandru si prinţului de Mingrelia nu 
se mai pote găsi altă combinatiune? Si puterile neinte- 
resate în cestiune n'ar putea sé ajute pentru a găsi? 

D. Flourens replică că nici o pulere n'avea acâstă 
calitate afară de Pórtà. Francia nu are de jucată ună 
rolă particulari în cestiune. Ea nu póte decátü sé in 
curageze solutiunile cele mai proprii a fi acceptate de 
principalii interesaţi, căci scopulă său este de a mantiné 
pacea. 

Delegații apoi sé despărţiră de d, Flourens în ter- 
menii cei mai curtenitori. 


SCIRILE DILEI. 


Uni preotă română din comitatulă Timişorei, cu 
numele /oaná Balta, a fostă trasă la cercetare de tri- 
bunalulă din Timigóra — după cum serie „Kolozsvâte 
— pentru delictă de vătămarea regelui. Fóia cluşiană 
dice, cá preotulü români ar fi declarată inaintea unui 
cunoscută alü său, care este decorată cu medaliă de rés- 
boiu, că »regele nici haine cum se cade nu le dă osta- 
şiloră, ér ce atinge medalia de r&sboiu, acâsta o face 
Maiestatea Sa din nisce plăci de tinichea“. Pentru vor- 
bele aceste proeurorulü regescü a cerută condamnarea 
preotului, tribunalulü inst Va achitată, declarăndu-lă ne- 
vinovată. 

— x— 

In Reghinulü săsescă şcolile au fostă închise pănă 
la 3 lanuarie nou din causa vărsatului ce grasézá între 
copii. Bóla grasézá încă si acum, din care causă — după 
cum ni se scrie — terminulü închiderei seólelorü s'a 
prelungită pănă la 17 Ianuarie. 

— x— 

„Națiunea“ scrie: „Cu tóte desmintirile ce s'au 

dată de „Voința Naţională“ mai multoră diare din opo- 


sițiune, putemü afirma pcsitivă, că d. P. S. Aurelian 
'si-à dată demisiunea din delegati ală comisiunei pentru 
negocierile  convenţiuniloră de comerciu.  Esactilatea 
acestei sciri se pote vedea şi din aceea, că d. Aurelianü 
nu s'a dusü la Viena cu ceilalți delegaţi. Cu tóte aceste 
aflămă însă că se faci insistente pe lângă d. Aurelianü, 
ca sé dea celă puţină concursulă stu la negocierile ce 
se voră mai urma de aci înainte“, 
—x— 

Cetimă in diarele din Bucuresci: „Uni Română 
mocani transilvăneană, venindü cu trenul dinspre Buzău, 
Marţi, săptămâna trecută, si ne mai puténdü sé mérgá 
înainte cătră Braşovă simțindu-se réu, s'a dată josă a 
intra si a se căuta în Ploesci, der pe bulevardă, că- 
déndü în nesimţire, a fostă rădicată de ómenii poliţiei şi 
dusi acolo cu o birje, pănă unde a incetatü din viéță. 
Se supune că s'a găsită la dânsulă 150 franci, decă nu 
va fi avută si mai mulți“ 

—x— 

Ascultátorii dela facultatea teologică din Bonn, in 
Germania, au adresată o adresă cătră Reichstagulü ger- 
mană, declaràndü, că ei voescü sé lupte pentru patriá 
şi de aceea cerü ca cu privire la dânşii sé încete privi- 
legiulă sustragerei dela serviciulü militară, In privinţa 
acesta teologii din Bonn au trimisă o provocare la toţi 
clericii din Germania, ca sé urmeze esemplului loră. 

—x— 

Domnulă Joan Cipu, locă-ţiitoră de inspectori de 
dare din Bragovü, îşi va serba: cununia sa eu d-şora 
Hermina Fiala Marţi în 6 (18) lanuariu a. c. la Grele 
4 p. m, în biserica sf. Treimi din cetate. Adresămă ti- 
nerei párech! sincere felicitări. 

—X— 

Reuniunea de comerță și industrid din  Brașovi 
va tiné Duminecă în 16 lanuariu n. 3 óre d. a. în sala 
sfatului adunare generală ordinară cu următorul pro- 
gramă : 1 discursulii de deschidere alü președintelui; 2) 
raportă anualü pe 1886; 3) conspectulu cassei pe 1886 
şi darea absolutoriului ; 4) fiesarea lefei secretarului pe 
1887; 5) modificarea statutelorü pe temeiul hotărirei 
adunării generale dela 1 Augustă 1886; 6) propuneri 
libere. Poti asista şi nemembri ca óspetl. 


Valahisarea în Câmpiă? 
Terguli Mureşului, Decemvre 1836. 


Pe timpulă când »Kulturegyle! <-ulă se afla in prima 
fasă a desvollárei sale, îm! aducă aminte de uni arti- 
culă apărută în „Ellenzék,“ prin care, spre a documenta 
necesitatea acelei societăți »culturale“, auctorulü násco- 
cise pote pentru prima óră ideea: „valahisărei Maghia- 
riloră din Câmpiă“, eu care in timpulă mai din urmă se 
ocupă aga de desi diarele unguresci din Clugiu. Spre 
scopulă acesta e!ù, auctorulă, se provocase atunci la co- 
muna românescă Bozediu, din comitatulă Muregü-Turda, 
susținând, că locuitorii acestei comune suntă de origine 
Maghiari valahisaţi. 

Din argumentele, la cari se provocase respectivulă 
auctoră, faptă este numai atâta. că locuitorii din Bo- 
zediu ce-i dreptă şi adi în mare parte umblă in portă 
unguresci, ér pe teritoriulii lorü se aflá urmele unui 
vechiu cimiteriu, care odiniórá a fostă cimiteriu un- 
gureseü. 

Din aceste argumente slabe — la cari se provocase 
auetorulă articulului de mai susă, fără a-le stadia mai 
deaprâpe — nu urmâză încă, că loeuitorii români din 
Bozediu ar fi de origine maghiară.  Scriitorulă acestoră 
sire a stată în atingere imediată ună şiră lungi de ani 
cu locuitorii din Bozediu şi nu numai din povestirile 
traditiunale ale bătrâniloră locuitori de astădi, cari alt- 
mintrea merită a fi luate în seriosă consideratiune, ci şi 
din scrieri si documente vechi, de pe timpulü lui Leo- 
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în timpi productele create pe ună punctă si intr'unü 
timpă valórea ce o dă elü materiei resultă din procesele 
mai multü séu mai puţină perfecţionate de locomotiune, 
precándü utilitatea ce o împrumută lucrurile dela cele- 
lalte industrii resultá din procesulü de transformajiune. 
Din acâsta putemü fórte bine vedé ce e comerciulü. Elü 
e acea activitate, care are de scopü de a pune, pe lângă 
ună beneficiu órecare, productele tuturorü actelorü si 
industriiloră la îndemâna consumătoriloră, séu cu alte 
cuvinte: comereiulü mijlocesee schimbulii între producă- 
toră şi consumátorü, firesce pe lângă o remuneratiune 
justă a ostenelii ce-și ia de a transporta productele dela 
ună loci la altulă şi de a le conserva ună timpü mai 
lungă séu mai scurtă fără a le lăsa sé se altereze. Cele 
patru operaţiuni ale comerciului suntă: a cumpăra, a 
conserva, a transporta şi a vinde. E cu totulü imposi- 
bilă de a-face o distincţiune între industria comercială 
şi industria de cărăuşiă, deorece, dâcă individi si popóre 
aplică activitatea loră esclusivi la distributiunea produc- 
telorü, ei eu toţii îndeplinesci numai una dintre func- 
tiunile industriei comerciale prin divisiunea muncii. In 
principiu faptulü distributiunii mărfuriloră nu se póte 
despărţi de locü de faptulü conservatiunii, căci in ca- 
sulü acesta ar trebui se dicemü cá unii comersantü in 
mare, care cumpără mărfuri pentru a le revinde mai 
târdiu în detailă, nu e comerciantü. Actulă de a 


transporta mărfurile dá nascere la ună schimbi si mă- 
resce valórea productelorü ca si actulă complexă de a 
cumpăra si a vinde, apoi fiá aceste acte separate unulü 
de altulü séu impreunate, ele constitue o muncá si prin 
urmare adaugi utilitate mărfuriloră. Decă mărfurile ar 
pute fi transportate din America în Europa prin inter- 
ven(iunea gândirei, de sigură valórea bumbacului dela 
Londra va fi toti aceea ea în New-York. Deórece însă 
transportul adauge mărfuriloră o valóre mai mare pentru 
loeuitorulà din Londra ca pentru celi din New-York, 
trebue dreptü euvéntü sé recunóseemü că si numai sim- 
plulü transportă face parte din comerciu, deórece ope- 
ratiunile de a vinde fără a cumpăra, de a cumpăra 
pentru a vinde si a transporta suntü de aceeaşi natură 
si desi nu suntü esecutate simultană, ele faci totuși 
părți integrante ale aceleiaşi industrii, care e industria 
comercială. Comereiulü este o ramură a activităţii ome- 
nesci a cărei desvoltare depinde de aceleași cause ca si 
celelalte industrii şi cari aducă aceleasi fructe, Scopulü 
comerciului nu e cum s'a repetată si se repetâză si adi: 
de a cumpăra eftină pentru a vinde scumpi. Din punctă 
de vedere individuală scopulü comerciului este crescerea 
bunei stări prin schimbulă séu de producte séu de ser 
vicii pentru producte, adecă muncă pentru muncă. Co- 
merciantulü, care are aspiraţiuni mai superióre, care pre- 
tinde că atribue mărfii sale o valóre superiórà utilități 
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poldü, Maria Teresia, Acatius Barcsay s. a. a ceroatü si 
s'a convinsü despre adevérata origine a locuitorilorü de 
adl, precum si despre istoriculü comunei Bozediu. 

Faptă este, cá Bozediulă e comună mică, de 80, 
multă 100 de fumuri; se vorbesce limba románéscá in 
sati, pentru că locuitorii suntü toţi români, cu escep- 
tiunea unui singurii Ungurü. Portulă ce-i dreptü este 
ungurescü, dér acestă împrejurare nu atestă nicidecum 
originea loră maghiară, ci este numai o urmare a fata- 
lului nobilismă (nemeșugă) de odiniórá, căci sciutii este, 
că Românului nu-i era ertată odată sé pórte în acestă 
patriă haine de postavü, decâtă numai sub condiţiunea 
décà era nobilă, ér cei ce erau nobili, ambiţioși fiindü 
de privilegiulà lori, îşi făceau vedi-bine haine de pos- 
tavă şi âmblau in portă ungureseü, pe care îlă consi- 
derau ca pe uni semnă de distincţiune nobilitară. Stră- 
moşii locuitoriloră de agi ai Bozediului încă erau „nemeşi“ 
şi ca «nemegl« vedl-bine àmblau în portii ungurescü si 
acestă portü din nefericire a rémasü şi la stránepotii loră 
de acum, cari si astád! țină fórte multă la titlulà lorü 
de ,nemesü*. Etá deră causa pentru care pe Românii 
din comuna Bozediu îi vedemü diformati prin ună po- 
cită portü unguresci, ceea ce este fórte repretabilă şi 
ar fi de dorită, ca atâtă ei, câtă si confrații lorü ro- 
mâni de prin unele comune învecinate sé se grăbescă 
a'si relua portulă lorü naţionalii românescă, care este 
adevăratulă portă ală strámosilorü lorü. 

Credü dérá, că până aci am arétatà motivulü pen- 
tru care Românii din Bozediu îşi au portulă ungurescü 
Câtii pentru aceea, că strămoșii lorü au fosta adevăraţi 
români, nu mai încape nici o indoélá, decă vomă con- 
sidera, că cea mai mare parte din locuitorii Bozediului 
suntü de aceeaşi familiă, asa disă familia — Contescilorü, 
cari toți îşi tragă originea din comuna românescă Car- 
penisiu, ceea ce, fiindü cá localisarea lorü în Bozediu nu 
s'a întâmplată tocmai așa de multă, bătrânii şi astădi o 
povestesc, jca faptă audită dela mosii şi părinții lorü, 
ér mai pe susü decâtu acesta o arală diplomele lorü no- 
bilitare, pe car! si astádi le pástrézá cu scumpătate pe 
fundulă iădii lorü, si din cari apriată se vede atàtü ori- 
ginea loră românescă „de Cárpenisü*, câtă si titlulă no- 
bilitară ce li-s'a dati ca Români. Vedi bine, Ungurilorü 
„patrioţi“ nu le cade bine sé védà şi adi »nemesi^ români, 
fiindü că ei s'au obicinuită a vedé pe ,nemesii« români 
cu totulà maghiarisaţi, căci, intr'adevérü, fatalulă de ,ne- 
mesugü' pe mulţi Români i-a ràpitü din sinulü nostru, 
dér Dumnedeu ea prin minune a conservatü sentimentulü 
naţională ali ,nemesgilorü« din Bozediu, care deşi este 
puţini cam infectată, dér totuşi este románescü, şi spe- 
rámü, cà respectivulü preotă. d. Augustinü Aldea, prin 
zelulă séu va isbuti a destepta si mai multü consciinta 
nationalà a fiiloră séi sufletescI, nu numai in inimă, ci 
și în portü si obiceiuri. 

Câtă pentru cimiteriulü ungurescü, ale căruia urme 
dice auctorulă susü disului articulà din „Ellenz6ke, 
le-ar fi aflată in comuna acâsta, eu nu am date positive. 
Am petrecută multă timpü în Bozediu, dér cimiteriu un- 
gurescü eu n'am vequtü acolo. Se póte inse sé fiă la 
vre-unü morméntü ori doué monumente cu inscripliune 
unguréscá, pentrucă în Bozediu, mai 'nainte de a se co- 
lonisa acolo Români, au esistată şi Unguri; Ungurii a- 
ceştia însă au părăsită Bozediulă şi s'au aşedaru intr'unü 
locă din apropiare, alegându-și uni teritoriu mai frumosü 
și mai fructiferă, unde grupându-se au fundatü comuna 
de adl Săbediu (Szabed), ér Românii ce erau pe terito- 
riulă Sábediului — cari încă formau unà numérü frumu- 
şelu, avéndu şi chiar si o mică biserică, a căreia clopot- 
nitá o vădusemă acum 6—7 ani—s'aü întorsă la Bozediu 
intre confrații lori români, lăsândă Ungurilorü frumosulü 
teritoriu alü Săbediului de adi, fiindá că a lorü era stä- 
pânirea si atunci, si puteau sé facă ce vorü vré, ér Ro- 
mânii s'au grupată in Bozediu, care este ună satu arun- 
cati între nisce deluri prâste si puţină fructifere, fiindü 
că aşa erau pe atunci împrejurările timpului, precum şi 
astăgi suntü. 

Afară de aceea, prin comuna Bozediu trecea pe tim- 
pulă acela drumulü de (érá dela Térgulà-Muresiului spre 
Câmpiă şi pănă la Cluşiu, şi apoi sciutü este si aceea, 
că locuitorii din jurulă drumuriloră de ţeră erau pe tim- 
pulii acela fórte îngreunaţi, fiindă datori sé provédá si 
încuartireze miliția şi alţi individi călători ai statului gra- 


primite prin munca sa, nu mai e comerciantii, schim- 
bistü leală, care sé*dea echivalentulü pentru ceea ce 
primesce. Ună astfelă de comerciantü este unii antago- 
nistă, care caută sé se îmbogăţâscă prin paguba altora, 
ună inimică, care aduce disordinea gi résboiulü în So- 
cietatea, unde a întrată numai cu conditiunea. de a prac- 
tica morală si a mánfiné pacea. 

Industria comercială s'a eserciată mai intàiu pe 
piaţă, adecă în raionulü primei grupe, a asociatiunei. 
Îndată ce sa recunoscută utilitatea de a stabili ună 
centru de operaţiuni de schimbă spre a uşura schim- 
bulă în natură, evitândă producătoriloră şi consumăto- 
riloră mergerea dela ună locă la altulü, care aducea cu 
sine o perdere de timpi considerabilă, s'a creatii inme- 
diată bolliţa, după aceea s'au formată succesivă têr- 
gurile si târgurile de térá, caravanele, navigatiunea si 
drumurile de feri apari cu multă mai târdiu, când 
munca începe a lua proportiuni mai estinse. Atunci co- 
merciuli se împarte în două funcțiuni mari: aceea, care 
are de scopü de a împrăștia diversele prodacte în tóte 
punctele teritoriului naţionali, adecă comerciulă interiori ; 
şi ală doilea aceea, care constă in faptulă de a stabili 
între diferitele popóre aceleaşi relatiunf de schimbă, ca 
și între provinciile aceleiaşi țări, adecă comerciulă es- 
terioră. Ilustrândă aceste două feluri de comereiu in ta- 
bloulü citată la începutulă acestei teme, vomü numi co- 
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tuitü.  Imprejurarea acesta abună-semă încă va fi fostă 
unulă din motivele principale, cari au determinati pe Un- 
guri sé părăsescă Bozediulü si sé se agede în Săbediu, 
unde nu aveau sé fiá așa multă incomodaţi, ér sarcinele 
publice ale statului le au împinsă eátü numai au pututü 
asupra Româniloră, fiindi că ei au purtată totdéuna si 
loru le-a rămasă şi astăqi sé suporte în prima liniá sar- 
cinele publice ale statului maghiară. 


Adevărului despre Siberia. 


(Urmare) 


Siberia trebue së devină o coloniă agronomicá in 
eminentulü infelesü ală cuvântului; embrionii pentru o 
viétà viitóre a ţării se află deja înainte de tóte in des- 
voltarea puterilorügagrare prin colonisare continuă, apoi 
in desvoltarea unei organisatiunf solide sociale. Refor- 
ma pretinde pentru toti Siberianii garanta drepturilorü 
personale, întinderea drepturilorü generale- cetàtenescl, 
introducerea procedurei judecátoresci publice, atragerea 
celorü mai bune puteri ale poporului la activitate pu- 
blică, séu, cum se esprimà Rusulă, acordarea constitu- 
(iunii-zemstovo, in fine o administraţiune organisată, si- 
gură, liberă de ori ce voiniciă si de spiritula tutorisării, 
Sub administratiunea de pănă acuma statulă amploiali- |' 
loră a rămasă coruptibilă şi poporatiunea nu avea nici 
mácarü o umbră de deplină índreptátire civilă. Cele 
mai grozave stări anormale domnirá sub guvernulü de 
patruspredece ani alü lui Pestel, care a lăsati Siberia 
să fiă administrată de coruptibilulă şi despotieulü Tres- 
kin, pănă ce in fine la anulă 1818 a fostă trimesü ca 
revisoră la Siberia Mihailá  Speranskji care prepară o 
reformă binecuvântată in administratiune, der firesce se 
opri cu ea la jumătatea drumului, pentru că nu se a- 
flau puteri inteligente între amploiaţi.  Nouéle revisiuni 
făcute de atunci ineóce (la 1527, 1846, 1851) dovediră, 
că corup(iunea si esistinta unei mulţimi de abusuri în 
administratiune este nestârpibilă. Abia dela anulü 1870 
incóce a pătrunsă in administraţiune ună spiritü mai 
viu şi mai sinătosă; representantei comunale numite dama, 
i s'au concesii competinţe insemnaie. In timpulă de faiă 
poporaţivnea Siberiei sperézá chierü cà i se va acorda 
o autonomiă într'o măsură mai mare, ea sperézá mai 
departe in cassarea cangrenei țărei — a deportațiunii. 
ladrincev însuşi a luat parte de multe-orl la acestă lnptá 
în contra acestei sisteme, aşa de esemplu prin scrierea 
„Comuna ruséscá în prinsóre și în esiliu,“ 1872. 

Pe fiácare anù trecă vr'o 20,000 de criminali fron- 
tiera Siberiei ; însă numai cam a cincea parte din acestia 
treci de domiciliabili — jumătatea mai mare o ia la 
süánécósa, cam vr'o 40.000 de individi se află in stare 
de „vagabundi“ séu „brodiagi“, umblàndü mereu ineóce 
şi încolo, pentru ca in cele din urmă sé se sférgéscá în- 
trună modă neomenescü. Durata mijlociă a vietei ce- 
loră intr'adevérü colonisati nu trece peste dece anl, si, 
fiindă că numérulü femeilorü deportate este mică şi a- 
fără de acésta poporatiunea cealaltă se feresce, se îngro 
zesce chiar de căsătoriile cu deportații, nu póte fi vorba 
de o sporire absolută a .:oloniştiloră. Afară de acesta 
deportatiunea costă multă, forte multi, pe statu si pe 
poporatiunea siberică.  Jadríncev și Petri socotescă a- 
ceste spese peniru unŭ singură individă cu celü puţină 
80 de ruble pe ani. Chiar in insula Sachaliná a pro- 
dusü deportatiunea numai fórte slabe resultate.  Intregu 
măsură n'a fácutü alta decâtă unii penitenciară (Zucht- 
haus) din Siberia si a produsă nenumérate stări anor- 
male, cari apasă greu pe biéta térá. Sé luámü numai 
in consideraţiune, că între esilaţi „vagabundii“ facă ma- 
rea maioritate. Téra primesce in locü de lucrători folo- 


merciu interioră relatiunile între părţile Transilvaniei 
între sine şi comerciu esterioră relatiunile Transilvaniei 
cu vecinii ei. 

Pasagiulă următori alu nemuritorului Thiers ne de- 
monstrézá cu o elocintá rară necesitatea relatiunilorü co- 
merciale in lume şi cu deosebire în lumea civilisatà : 
» Aruncaţi privirile, dice elă, in discursulă s&u asupra re- 
gimului comercială alu Franciei, asupra zoneloră tempe- 
rate si vedeţi miculü locü ce ocupàmü noi pe suprafaţa 
globului; avemü 15—16 grade de lăţime geografică şi 45 
de lungime. T6tă Europa... întârceţi ună globü prin 
mână.... intrégà Europa nu e nimică in raportü eu res- 
tulà páméntului. Ei bine! Ce i-a dată Europei Creato- 
rulà?  Stejari, bradi, păşuni, de abia ceva cereale, ani- 
male mari de statură, dér de frumsete mijlociă, pre când 
din contră elü a înzestrată China cu mătase, a dată In- 
diei bumbaculü, Thibetului cele mai frumóse rasse de oi, 
Arabiei calulü, Americii metalele pretióse si lemnele cele 
mai frumóse, cele mai admirabile. Cu unü cuvântă : elü 
a dată in abundanţă de tóte celorlalte părţi ale pămân- 
tului. În Europa însă ce se afla superioră?.... Uni sin- 
gură lucru, omulü! omuli !....  Totulü era inferioră 
Europa afară de omü, deórece ţinuturile stémpárate suntü 
cele mai favorabile desvoltárii organisatiunii omenescl. 
In ţările friguróse omulü amortesce; in ţările cálduróse 
elu adórme in moliciune. Numai aci putea fi omulă tare, 


eru si degenerézá totü mai tare. 
să ajungă prin acesta într'o disordine, care aduce mari 


^ 1887. 


sitori unt proletariatü in massá mare, care fuge de lu- 
Viéta socială trebue 


pagube siguranței publice — fârte multe procente din 
crimele, cari le arată statistica Siberiei, cadü pe depor- 
taţi. Cu căt se va scăpa Siberia de aceste elemente 
necurate, duse acolo cu sila, cu atâta mai multü va 
câștiga ea in privința morală şi materială.  Deportaţiu- 
nea va trebui să dispară cu încetulă de toti în vița 
socială a Siberiei ; poporatiunea are ună dreptü să pre- 
tindă acesta, tocmai aga precumü au fostă indreptáfite 
la acesta coloniile australice. 'Ţera viitorului, ,pámén- 
tul de aurii, nu póte sé mai jóce rolulă unui peni- 
tenciarii — acâstă convingere şi-a făcută cale chiarü 
şi în cercurile guvernamentale din Petropole. Ministrulü 
Possiet de pildă se esprimă în memoranduli său despre 
deportat/une: :» Acâstă măsură a pututii să-și aibă moti- 
vele sale în timpurile mai dinainte; în timpulă de față 
însă, când Oceanulii celii mare câștigă din ce în ce în- 
semnătatea unei măr mediterane și când statele vecine 
ale Asiei-orientale mergi iute spre o desvoltare mai re- 


pede, acum trebue sé fid eliberată Siberia de pata unei 


țări de eriminaligti, care pată o apasă greu, décá este, 


ca (éra sé nu fii impedecatá în desvoltarea ei.“ 
(Va urma) 


SOIRÍ TELEGRAFICE. 
(Serv. part, a »Gaz. Trans.«) 

LONDRA, 18 lanuariu. — Ministrulă dle 
esterne Idesleigh a murită subitü eri. 

BERLINU, 13 lanuariu. — In Reichstag 
continuándu-se desbaterea asupra proiectului mi- 
litară, printulü Bismarck atacă fârte violentă 
oposițiunea Reichstagului, declară de repetite ori, 
că guvernulü fine strínsü la septenatü. — Des- 
baterea se continuă adi. | 

CONSTANTINOPOLU, 13 lanuariu. — 
Scirea „Agenţiei Havas“ : Pe insula Creta a în- 
ceputü o agitafiune, care se atribue agenfilorü 
englezi. Se crede cá Anglia vrea să pună mâna 
pe Creta. 

BERLINU, 14 Ianuariu. — Reiohstagulă a 
amânată votarea asupra proiectului militară pe 
adi. In urma unorü sgomote neacreditate, or- 
dinulü de  disolvare a Reiehstagului ar fi 
deja gata. 

PARISU, 14 Ianuariu. — Senatulă a alesü 
pe Leroyer pregedinte eu 194 contra 168 votuil. 
— In cameră președintele a accentuată între vii 
aplause, cá Francia este atátü de devotată păcii, 
ca oricare altcineva pe lume. — Deputaţiunea 
bulgară plecă la Roma. 


DIVERSE. 


Virsta suveranilorü lumii.— tă după almanahulü 
din Gotha, virsta. la 1 lanuarie 1887, a şefiloră impe- 
rieloră lumii: Wilhelm, împăratului Germaniei 89 anl. 
Papă Leo XIII 76. Wilhelm III, regele Térilorü de Josă, 
69. Carol III, principele Monacului, 68. Victoria, regina 
Marei Britanii, 67. Petre alu II-lea, impératulü Brasiliei 
61. Fran, Iosef I, împăratulă Austriei 56. Leopold, re- 
gele Belgiei, 51. Ludovic I, regele Portugaliei, 48, Ca- 
rolă I ală României 47. Abdul-Hamid, mare Sultanü, 44. 
Humbert, regele Italiei, 42. Alexandru HI, împăratulă 
Rusiei 41. George, regele Elenilorü, 41. Milan I, regele 
Serbiei, 32 ani, In fine regele Spaniei in virstă numai 
de câteva luni. 


Editoră : Iacobii Muregianu. 
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mare, mândru şi ambitiosü. De aceva s'a gi dusă elù 
sé ia totü din aceste ţinuturi aiâtă de bine înzestrate sub 
raportulă materială; elă a luată Chinei mătasea, Indiei 
bumbacul, Thibetului oile, Arabiei calulü, Americei me- 
talele, lemnele, cu tóte aceste lucruri a înfrumseţată elù 
Europa, scumpa sa patriă ; elù a făcută din ea teatrală 
civilisatiunii; in fine a plecată de nou pe maşini puter- 
nice pentru a cuceri și civilisa aceste ţinuturi depărtate 
unde nu s'a ináscutü şi dela cari a luată totulă!* 
Acestă pasagiu admirabilă esplică faptulă atàátü de 
bine cunoscută alü enormei diversităţi în calităţile şi pro- 
prietátile ómenilorü şi ale ţinuturiloră.  Omulă să nasce 
în lume cu o mulțime de trebuinţe fisice, intelectuale si 
morale, cari trebuescü neapărată satisfăcute spre a'şi puté 
mán(iné esistin(a sa şi a'şi perfecționa fiinţa. Lumea es- 
ternă pusă față în faţă cu elù posede de asemenea acele 
calităţi, caractere de diversitate ca si facultăţile lui. Pă- 
méntulü în nenumăratele varietăţi de minerale, vegetale 
si animale, cu oceanele sale, cu munţii săi, cu huma sa 
roditóre, cu atmosfera, care o inconjură, isvórele de cál- 
dură si lumină, cari alimenteză viţa pe suprafața pă- 


în | mântului, 6tă materii abundante puse de Providenfü la 


disposiţiune si spre serviciulă omului. 


(Va urma). 


Nr. 2 GAZETA TRANSILVANIEI 1881. 


Cursali la bursa de Viens Bursa de Bucuresei. Cursulu pieţei Brașovă 
Rata ae 2n cen n e. i TAR Cota oficială dela 32 Decemvre st. v. 1886. din 14 Ianuariu st. n. 1887, 
e aur TE nur croato-slavone . . 
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Pentru repeţiri se acórdà urmátórele rabate: 
BRASOVÜ : 
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în cetate, Strada Vămii Nr. 11. M LEE E 15. 

C] 3 3 Lă . Lă L] * . o 

clădire nouă din anulü 1885, inzestratü cu totü L E SC 32M RON E i 
M $5 99 99 ES 9 Lă . . L] . . o 

comfortuli, : ^ „ 16—20 , c som vwoch e Ol 

Dela 20 de repeţiri in susü Mo CE dg uice "edi 50%, 


Restaurațiune ȘI hală de bere. Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe luni se - în- 


Omnibusulü hotelului la vară. voir şi reduceri și peste 
Uniculü hotelü divisü d-loră abonaţi! 


Rugámü pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumerafiunei sé 


cele insemnate mai susü. 


comfortabiü din cetate in apropierea pietel. binevoiască a serie pe cuponulü mandatului postalü si numerii de pe 
făşia sub care au primită diarulü nostru până acuma. 
R. BARTHA. Domnii ce se abonézá din nou să binevoiascá a serie adresa 
—Á Ó€ lămuritu si sé arate și postaultimă. ADMINISTR. „GAZ. TRANS* 


Mersulü trenurilorü 


Valahilá dela | Octomvre st. n. 1886. 
pe linia Predealü-Budapesta si pe linia Teiusit-Araiü-Hudapesta a calei ferate orientale de statü reg. ung. 
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